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Tóm tảt. Đầi vìểt này bần luận về (ư tưởng hậu thực dân. sự Hến thoái lưỡng nan của ihân phận da 
đen trong bổi cành cảc nguyên mẫu vầ bản sao của nền vãn minh da tráng, vả lý do lại sao người 
da đen lại trớ thành nạn nhán của việc phủ nhặn cổt lỗi vãn hóa của chỉnh họ cũng như việc bị chổi 
bò bời dòng vãn hóa chủ Itni của ngưòri dâ iráng.

Trong tác phẳm M ùu da  Đ en. M ột n ạ  Trắng  
(1952), tên gổc ià Tổng luận  về  x ỏ a  bò  p h â n  
biệt đ ố i vớ i ngư ờ i d a  đen , Fanon đã bình luận: 
'T rảch  nhiệm của tỏi lá phải nỏi ra điều này: 
đếi vói người da đen, chi cỏ đuy nhắt một vận 
mệnh • đó là trờ thành da trẳng^'. Fanon định 
nghĩa mối quan hệ thực dân là sự bất thừa nhận 
vè tâm lý dối VỚI tính chu the cua những ngươi 
dán thuợc đja. ô n g  nhấn mạnh rằng bản chất vò 
nhản đạo của chủ nghĩa thực dân dă dược hinh 
ỉhảnh trên cơ sở  phán tích các yếu tố linh thần 
và Ỉỉnh chủ thể của nhữn^ nguời dản thuộc địa • 
những người mà cội nguồn văn hỏa bản dja của 
họ bị de đọa bởi phức cảm t ự \ ’u  thấp hèn.

Trong bài viểt này, chứng tôi cố gáng khám 
phá luận thuyết hậu thực dân thông qua việc 
nghiên cứu kỹ lưởng tảc phẩm M àu d a  Đen, 
M ặ t nạ  Tràng  của Fanon • tác phẩm nói lên sự 
tiến thoái lưỡng nan của thần phận da đen trong 
bối cảnh của nguyẽn mẫu cũng như bản sao của 
nền văn minh da trăng. Ngưòi da đen trờ thành 
những nạn nhân của việc phu nhận cốt lõi vẫn 
hóa của chỉnh họ cũng như việc bị chối bò bởi
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dòng văn hỏa chủ lưu của người da trắng. Dưới 
tác động của bổi cảnh thực dân, người da đen 
đâ trở thành những người vong bản tự thân về 
mặt ý  thức hệ, và đang nỗ lực để thay đổi vận 
mệnh của mình • một vận mệnh bấp bênh-

t .  T ác  độ n g  của bồi c án h  th ò i  kỳ th ự c  dân

Các giả Irị phương Tắy đâ được Iruyển bá 
trong các cư  dán bản địa nhảm xây dựng mộ( 
nền văn hóa Ảu châu với tư  cách là những giá 
trị của con người thượng dẳng.

Trong v ở  kịch theo trường phải biểu tượng 
của Ama Ata Aidoo, Anosva Kofi Ako dă bán 
rẻ đồng bào của chính minh dể dểi lấy những 
quyền lợi vật chất. Kofi Ako là đại diện cho sự 
nổi lẻn của những người tiểu tư  sản - một giai 
cấp mới trong x l  hội châu Plìi - nhữtig người đã 
cộng tác vởi các cường quốc thực dân vá chù 
nghĩa tư  bản» xưấỉ phát từ khao khát hướng tới 
lý tưởng tư sản. Trong trường đoạn ba, tại tỏa 
đinh thự ở  Oguaa, chúng ta có  thể nhận thấy các 
dồ đạc ở  đây, nếu không phải rõ ràng là đổ
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ngoại thì cũng lá những dồ sang ưọng. Có rẩt 
nhiều tam da thú lộng lầy trẻn nền nhá trái thảm 
đăt ỉiển. Nlìững vậ( dụiìg khác bao gổm mộỉ tủ 
buyp phê khong lồ ircn dó cỏ những binh rượu 
lóĩi (chúa rượu mạnh), và những đĩa trang trí cỡ 
đại, Tại bức tường ưung tâm có  một lò sưởi, vả 
trên đó  cỏ một bức tranh N ữ  hoảng Victoria với 
dảng vè nghiêm nghị.

Tronc quá Irình tích lũy tài sản cúa mình, 
Kofi Ako bước vào giai đoạn học hòi những mô 
hinh của nước Anh thực dản thông qua mô 
ptiông. ở  điềm này, Kofi Ako đă irờ thảnh 
mỉnh chửng rỗ ràng nhất cho giai cắp thực dân 
hóa mới hình thánh.

Fanon hướng sự chú ỷ  của chúng la vào vấn 
dề màu da. Trong một quá trình lịch sử lâu dài 
của nền vãn minh, sự rập khuỏn mang màu sẳc 
phẫn biệt chủng tộc lá một khuỏn mầu bất biến 
dược áp dụng cho mọi hinh dung ciia người 
châu Ảu về những người dù man và ihuộc một 
thé giới khác “ mộl cách hinh dung về người da 
den - những người khác với họ. Trong khi đó, 
những người da trẳtig lại cổ gẳng áp quan niệm 
cúa họ dề lạo nên hiiih ânh người da đen. Do 
dó, sự khác biệt lỏn giáo đầ irở  thành mộl chi sổ 
cũng như một hinh ảnh ẩn áụ  cho sự khác biệt 
vé chủng lộc và ỉộc người- ' ‘Nhữiìg người lai da 
Jcii Jaiiiiiicii IMỘI vùi liù kliác. Ikọ idi
cho chủng ta, những người cỏ  màu da sáng, một 
di sản tổtìg hòa của sự hòa hợp, dồng hóa và 
trung thành với bàn chất ưu việt cùa chúng ta. 
( 'húng ta có trách ntìiệm pliủi ỉrở ihành những 
người tinli nguyện di dầu trong quá Irinlì truyền 
bá nền N'ăn minh (Fanon 1967)’\  Do đó, người 
da đcn bị gấn liền với sự lười biéng, bạo lực, 
móng muội, ngu dốt, thiếu tư  duy duy lý và đâ 
Irò thành Iihừng người vong bản tự thân - bị kẹp 
gíửâ văn hóa của bán thản hụ vả nền văn minh 
da trắng.

Các vấn áè  về màu da đả dần dcn sự phủ 
nhận vả chối bò trong bối cánh thời kỳ hậu thực 
dân. Trong hệ thống sáng/đcn ở  Jamaica, những 
người có màu dâ sáng hơn á i  bất chưửc những 
kẻ áp bức, bắt nguồn tử  lịch sử của hòn đảo 
này. N hưng như những gi ClifT đă chi ra: “ranh

giới giữa bắt chước vá tiếp nối đă  trờ nên mờ 
nhạt, mả đủng hcni là biến m ấ f '[2].

Fanon dã giúp chủng ta sáng tỏ  thẻm nhiểu 
đicu về mối quan hệ giữa da trắng * da đen. 
Luận thuyết đó chứa đụmg rất nhiều ý nghĩa, 
chẳng hạn như vai trò của lập luận vả tinh duy 
lý, sự giao tiếp của tư duy thông qua ngôn ngử 
và dám ihoại, qua mội bài trần ihuật, một câu 
chuyện hay mộl lòi lý giải, Ngôn ngữ có linh 
chất rất ngẫu nhiên. Tuy nhiên, khòng cỏ lời nói 
náo tà vô nghĩa và mọi iời nói đều cho chúng ta 
biết một điều gì đỏ về thế giới mả minh đang 
sổng, ở  đảy, Fanoti dă nhắc lại ' 'nhừng người 
thực dân đã sủ dụng những ngôn ngữ như tiếng 
Anh hay ticng Pháp như là những công cụ 
thống trị và những phương tiện đề hinh thành 
nhán dạng^^ỊI]. Kct quả lả, nhửng người da đen 
dã bị đẩy váo tình trạng của phức cảm tự ti, 
(hấp hcn.

Chinh diều đó dă tạo diều kiện cho việc 
phán tỉch luộỉì íhuyct về việc tạo dựng bản sẳc 
da đen nhằm mục đích tim ra những ý tường và 
cấu trúc hàm ẩn, chủ đạo hay Ihử yểu. Trong 
bấi cảnh cùa thời kỳ hậu thực dán, nhận thửc tự 
thản của người cháu Âu dã được xây dựng dựa 
trén quan điềm của chính họ, cho rằng nhưng 
người dân thuộc địa lả những kê không có tư 
duy duy lý. trone khi người châu  Ảu lại có. Và 
trong khi chẳu Ảu lả một thẻ giới văn minh, thì 
những người dán thuộc địa lại là những kc dã 
man, mông muội vả lười biếng.

Dằng sau các nguyên mẫu vả sao bản dó lá 
mộl phức cảm tự ti. Mặc dù những người da 
đcn đã cố gắng hết sửc dể khám phá ra sự thậỉ 
vá ý nghĩa của thân phận da đen, nhưng cuối 
cùng họ chi Ihấy minh lá nạn nhân trong một 
thế giới hai chiều.

Trong tác phẳm N eu  ió i cỏ  th ế  viểt nó  trong  
lừa, tô i s ẽ  viết n ó  trong  lừ a  của Michelle Cliff, 
ánh hường củâ chủ nghĩa thực dản Anh vá chủ 
nghĩa đế quốc Mỹ đói vớì những trải nghiệm 
của bả trong thời thơ  ấu và tuổi thanh niên là rấĩ 
đậm nét. ‘T ô i  mặc quần áo Mỷ: quần sooc, 
quần chủng, áo ỉắm. Do quá khứ  Mỹ của mình, 
tôỉ được (các bạn khác) coi lả người sảng tạo ra 
những trò chơi. Cao bồi vả Thồ dân. Cảnh sát
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vả Kẻ trộm. Pelcr Parv“ |2 | .  Trong nhận thức 
của mình, ClifT có mộl khải mạnlì mẽ là 
kiểm soát và sai klìicn nlìửiig người kliảc-

Trong tác phẩm của mìnli. ClitT đà lường 
thuật lại việc màu da trảng cíia bà dò giúp bà 
g ià n h  đ ư ợ c  n l ìừ tìg  đ ộ c  cỊLiyồiì n h ấ t  d ịn h  t ro n g  
đám nhừng ngưòi Janinica da dcn, chẳng hạn 
như anh bạn Joe cùa bà, như ihtí nào. Nhừng lựi 
thế của việc cỏ mộc làn da trảng hơn hầu hết 
những người Jamaica thực sự đă khiến C liff 
khó hiểu, vả do đó, vói tư cách lá một nhà văn 
cách mạng vả một nlìá sử học, C liff  đã cố gắng 
di tìm nguycn nhản cúa nó. Tlieo một ỷ nghĩa 
nào đó, ClifTđă cổ  gắng đé lám sáng tỏ lý do lại 
sao ''rắl nhiều người irong số chíing lôi nhanh 
chóng biển thành máu da sáng« và tự  phủ nhận 
nguồn gổc con lai dể gán cho minh là dòng dồi 
của c ỏ n g  iước Devonshire hay bá lưởc 
Comwair'[2].

Chù nghĩa thực dân tiép tục cỏ vai trỏ quan 
trọng Irong thé giới thời kỳ hộu thực dân ờ  xâ 
hội Jamaica. N hững người da sáng dã hoản toàn 
bị thuycl phục về tính tliượng đẳng cùa màu da 
trắng. Nhùng người Jamaica da đen đă tim đủ 
mọi cách dề có được làn da sáng hơn dề đạt 
được tư  cảch người da trắng cũng như địa vj 
cùa kè thống trị. ‘‘Nhưng sự mỏ phỏng chi đi 
được đến đỏ: N hững nguời da sáng trẻn thực tế 
dă trở thành những ké thống lr|. O ng/Bà áy sẻ 
có một anh tâi xế. một chị vú em, mộl cô hầu 
gáỉ, và một bác lâm vườn, iẳị cả đcu lá người da 
đen"[2]. Nhừng người da đcn cỏ mội m ong ước 
cháy bỏng lá được giống như người da trẳng. 
Họ choi bò chính quá khứ và những giả trj văn 
hóa của chính minh. Vận mệnh dành cho 
những người da den là trở thảnh người da trắng.

2. T ìm  kỉcm M ặ t n ạ  T rắ n g

Những người da  đen đă bị tước bò tư  cách 
con người vá bi phân biệt đối xử  trong nhận 
thức của chính họ. Họ sống vỏi đja vj thẩp hèn 
khi phải bắỉ chước nhưng người da trắng. Cảm 
giác vè sự thẩp hèn bao trùm, và nhừng lời nói 
của họ gần như vô giá trị. Họ chi lá cái bóng

nhạt nhòa của người da trảny, Dối với nhữnp 
người “Da đcn‘', chùng tộc lá ycu tồ có Cam ànìi 
hường lớn hơn lẩt cà n lì ừng phương diện sinh 
tồn khác mà người da dcn plìài KÌồi mặi klìi dón 
nhận chiếc mọl nạ da trung - chicc mật nạ có 
thề, bàng cách nảy hay cách kliác, xỏa đi ihân 
phận da đcn, giống như lời ClilT: "lỏi không 
p h ả i  l à  n g ư ờ i  I i ì à  c á c  ỏ n g  c h o  p h c p  l ỏ i  d ư ợ c

Trong tảc phầm N eu  fỏ i cỏ  íh é  viéỉ nỏ  ĩronịĩ 
Ufa. Michellc Cliff đâ nhan mạnh tihững lác 
động của nền cai trị thực dân, những khác biệl 
được ncu bạt giữa nhửng người Jamaica manu 
màu da đcn và rìiàu da sáng, và giờ đây họ bị 
chia tách bời nhừng khác biột VC dặc điổm hình 
thể vả địa vị kinli te - xă hội. Các cá nhân có vai 
trỏ khác nhau phụ thuộc VcJO màu da của họ. 
CliíT cung Irinh bày cuộc đẩu Iratih vi nhản 
dạng cùa những ngưàí Jamaica^ dưới ánh hưởng 
của người Anh và sự  phú íìhộn nhãn dạng cùa 
chính họ. ‘"Dối với chúng lôi, những người là 
cỏng dân cùa Klìối 'riiịnh vưựng cliuíig, hoàng 
gia là biểu lượng hoàn háo cùa quyền thống
m 2 ] .

Fanon chi ra răng sự pịván hóa nhán cách 
mà một người da dcn trái qua chi có ihc dẫn đển 
sự phai nhạt và mơ bồ. Những người da den 
\xxnn luAn h ị  gSn v á i  n h rrn g  ă n  d ụ  k in h  k h ú n g  

mang ý nghĩa ticu cực dược áp đặ( từ quan điém 
của người da trăng.

Cảm giác về sự (hấp hèn vả không tồn tại 
chi phoi những người da den. Quan đicm cho 
ràng '*tội lỗi gắn licn với người da đcn và đức 
hạnh gán với người da trắng" dă dẫn tới sự hìtìh 
thành thán phận khác biệt của người da den. Do 
một sự vô thức chung, người da đcn thườĩic 
được gắn với sự ngu ngốc, tội lỏi, tẩm tối và 
xấu xa.

Do đỏ, dưới lác động cúa phức câm lự ti, 
nhửng người dán thuộc áịà  bị dầy váo một 
khoảng trống khủng khicp, một khoảng mờ nhại 
cùa lịch sử và phần quá khứ bị lang quen. 
Những người dán thuộc đja đẫ xóa bò sự tồn tai 
của ý thửc da đen trong mối liên hệ với cội 
nguồn văn hóa bản địa của họ. Vong bản, bản
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(hãn nỏ ìí\ một dạng mâu ihnần. do nó gắn lỉển 
với s ự  khu  biộl. N g ô n  n g ữ  dưcTĩig n h ư  díl làm 

Iriột ticii pliẳm giá của những người da đen, 
Dưới lác dụng cúa các quy luật Tổl đựp-Xấu xa, 
Xinh đựp-Xảu xí và Trắng-Đen, những người 
da den, một cách võ thức, đã gãy ncn rnộl sự 
rạn vở irong ý ihức bàn sac của chính họ.

Fanon cho rẳng ngôn ngữ irở ihành một chi 
số của kliõrìg chi khác biệt vătì hỏa mả CÒM cả 
sự mất cân bằng q u \ề n  lực. “Những diều chúng 
la dang lìm kiếm bồng trở nên dồ hiểu: Việc 
iàm chỏ ngôn ngiì cỏ thế đem lại sức mạnh vô 
so n g ' ị 1 ]. Ngôn ngừ đem lại cho con người sức 
mạnh vả phẩm giá. Fanon trích dần một ví dụ 
nồi ticng ủc  minh họa cho bàn nàng dẻ ilìẩy của 
người (in dcn trong việc háo hừc liép thu thái độ 
và ỊỊÌá (rị của người da trảng.

Tại sao lư lường phản biệi chủng lộc lại tồn 
cại dai díing dền như vậy? Điều gi có ihc giải 
phòng mộl bán ngà tươi mới và yiúp nó  đạt 
đuọc ý thức cá ỉihán thực sự?

Châu Phi của những người da dcn dược coi 
là niộl kliu vực Iri trệ. man rợ, mòng muội và dâ 
man. Tại nlìững khu vực nhấi định cúa châu 
Phi, chủ ỉìghĩa gia irircnm ngu ngoe liên quan 
dcn ngưởi da dcn vá (ư lirờnu đáng khinli của 
n ó  đ ư ợ c  biii im u ồ n  l ừ  v ã n  h ó a  phưiTnu râ v ,  n ền  
sán hòa cho rãrig ngưởi da dcn kliông có kliả 
nănu lư duy logic cùng nliư sáng tạo khoa học. 
ihca Uil cà ý nghĩa Iran trụi nliảt của nhimg lừ này.

Khi ncỉi văn inirili cliâu Àu ticp \ i k  với the 
giới cúa nlíững người da đcn, những con ngưởi 
dă man dỏ, tất cả đều nhấl tri răng: người da 
den chinh lả nguycn nhãn của nhửng điều xấu 
xa. Nhưng giừ đảy, sự vô ihức phổ biến đó đơn 
gián chi lả sự tong hợp của nhửng dịnh kiến, tư 
tưởng hoang dưcmg vả lá thái độ chung của một 
nhỏm người nhấi định. Tốt đẹp-Xấu xa, Xinh 
đẹp ’Xẩu xí và Trấng-Dcn là mò hình của sự 
khác biụt. Trong quan điểm về vàn minh, ahững 
người da trắng lỏn vinh cái gọi lá nliữíig phát 
kicn địa lý và nhửng cuộc khai ỉhác (thuộc địa). 
T ro n g  k h i  đ ó ,  c á c  c ư  d á n  b ả n  đ ì a  lại đ ư ợ c  Cỡi lá 

nhừng ngưòi mông muội hơn 50 vái họ.

N hững người da đen đã nhản ra rằng việc 
ihể hiện bản sắc văn hóa da den là vô nghĩâ, vá 
điều đó chi làm tăng thòm tính chất ticu cực của 
họ. N hững người da đen có một khao khát cháy 
bòng lả được làm người da Iráng. Nhưng con 
đường đó  dă dóng  lại dối vớỉ họ. Họ đẳm chim 
trong nồi cay đáng  và oản hận. “Nói một ngòn 
ngữ đồng ngliỉa với việc tiếp nhặn một thế giới, 
một nèn văn hỏa. Bạn là người da trắng lừ dẳu 
đển chân. Nhưììg với người da dcn, họ không 
có văn hóa, văn minh, không cỏ quá khứ lịch 
s ử "  [3 j .

Do đó, xuất phảt từ điểm này trong sự xung 
đột thực dán, nguồn gổc da  đcn là mộl sự nhục 
nhâ, bắt nguồn lừ  việc không thể khái niệm hóa 
bản sắc cùa minh bén ngoài khuôn khổ của tư 
tường ihực dãn. N eu không, những người da 
den sẽ ticp tục lả đối (ượng bj phân biệt đối xử, 
bóc lột và khinh rẻ. Họ luôn là nạn nhản của 
những hành động vá thải độ cùa người khác. 
ClifT và anh họ của bà, mộl người da đen điển 
hỉnh, nói giọng nói cùa người da den, dược đối 
xừ khác nhau. Bà nhận thức được những đặc 
quvển cCia việc có màu da sáng.

Dưới ảnh hưởng của một nền văn minh lớn
0  trinh dộ cao hơn, nhản phẩm và vặn mệnh của 
người da đen bị coi thường. Những người da 
đen Iiinn luÀn oA gắnp đề  tiếp Ihii và đạt (tược 
địa vị như người da irẳng nhằm tạo ncn cho 
minh một nhăn dạng mới, trong khi che giấu 
phức cảm lự  ti ihấp hòn đáng xấu hồ cùa họ. 
Theo mộí ỷ  nghĩa nào đó, họ là nhữiig người vô 
dụng và khỏng ai biếl đến.

Nhân dạng thực dân luôn là một vấn đề 
khòng ổn định và phức lạp. Tâm  lý củd người 
da đcn bj tẩn thương khi họ nhận ra rẳng họ 
khòng bao g iờ  có thề  dạt dược địa vị như người 
da trắng - điều mà họ được dạy lá phải khao 
khát áậ\ được, hay xóa bỏ thân phận da dcn • 
điều mả họ được học là pliải choi bỏ bằng được.

3. Kct luận

G iờ  đây, ngirời da  đen chi có  thề biết cam 
chịu, Irong tâm lường, một nồi nuối tiếc và uất
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hận Cây dẳng, và chúng ta có thề kết hiận rÀng, 
trong bối cảnh thời kỳ hậu ihực dân, ptiức hợp 
của sự phi nhân tính và phản biệt đối xử đoi với 
nhỮTìg người dân bị thực dán hóa chi cô thể 
được giài quyết bằng sự nhẫn nhịn và thấu hiểu, 
thỏng qua việc kẻu gọi lòng nhân đạo. niềm tin, 
phẩm giả, tinh yẽu, và tẩm lòng từ thiện. Một 
khi người này còn là "thượng đẳng ’ hơn người 
khác, thì khi đỏ tu  iưởng ihực dân vẫn còn tản 
lại.
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